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n Sententia Cent ,VI.
SENTENTIAE CICERONIS

ex
Lib . I. de Officiis ,

48 . In officio colendo sica vitee est honestas 0-
fnnis,& in negligendo turpitudo , p. 46?. e. Es
ist herrlichfein Ampt verrichten/ schändlich dasselbe
nnderlassen .

49 . praeterire aliquid,maximum in dividen¬
do vitium est . p . 464 . / . Es ist ein Fehler/ im ab¬
theilen etwas außlassen.

so. Natura vitationis hominem conciliat ho¬
mini , Lc ad orationis , & ad vitee societatem, p,
46s . <t. Die Vernunsst macht/daß ein Mensch be¬
gehrt mit dem andern zu reden und zu leben.

si . Hominis est propria veri inquisicio atq ; in *
vestigatio.46s. S. Der Mensch allein kan dieWar -
heit erforschen/

sr . Omnes trahimur Lc ducimur ad cognitio¬nis & scientite cupiditatem , in quä excellerepul¬chrum putamus . 466. b. Wir wollenalle gern wis¬
sen / und Halten eshoch/darinn wohl erfahren seyn.

s . Ne incognita pro incognitis habeamus ,
hisque temere affentiamus. 466 . c. Wir sollen
nicht unbebaute Sachen für bekant annemmen .

54. Virtutis laus omnisjn actione consistit . /».
466. d. Die Tugend wird geiobt/wann sie geübt
wird.

ss . Non nobis solum nati fumus,ortus4ue no¬
stri partem patria vindicat , partem parentes,par¬
tui amici.?. 466 . h . Wir feint) nicht uns geboren/

!
i



Cent .VT. Ciceronis . 7 ;
sondern für dasVatrerland/fürdie Eltern und gu¬
te Freunde .

s6 . kunda mentum justitiae est fides , id est, di¬
ctorum convencorum^ue constantia 6c veritas.
467 . a. Die Treu bestehet auff der Gerechtigkeit/
wann man haller/was man versprochen.

57 . In maximis animis plerumque existunt
honoris , imperii , potenriae, gloriae cupiditates .p.
467 . / . Grosse Leuthsindgemeinlich ehrgcitzig . ^s8 laeviora sunt ea , quae repentino aliqut»
motu accidunt , quam ea , quae meditata & prae¬
parata inferuntur , p. 464 . g. Es ist minder ge¬
fehlt/ was außgähemZorn beschicht/ als auß Vor¬
bedacht.

5
-9 . Hoc ipsum ita justum est , quod recte fit , si

est voluntarium . 468 . b. Das ist gerecht zu hal¬
ten/ was auffein rechte weiß gcschihet/und auß frey¬
em Willen.

60 . Benfe praecipiunt , qui vetant quicquama -
gere, quod dubitas,aequum sit,an iniquum . 468.
e. Es ist recht verbotten / daß keiner nichts thun soll/
woran erzweifflct / obcs rechtscye oder nicht.

61. Summum jus , summa injuria . />-?z. 469 . <«.
Strenges Recht ist öfft das greste Unrecht.

62 . 8utcipienda sunt bella obeam causam , ut
sine injuria in pace vivatur , p. 469 . d. Man MUß
Krieg führen / daß man ohne Anstoß im Frieden

li lebe.
! 6z . Totius injustitiae nulla capitalior est,quitm
| eorum,qui tum,cum maxime fallunt,id agunt,ut
§ viri boni esse vi äeantur . ^ . S.Die feindungkttcht /
1 fe



74 Sententia Cent.VI«
so für fromm wollengehalten seyn/ wann sie gleich
bekriegen.

64 . Nullum officium referendi gratii magis j
necessarium est . p. 472 . b. Wir siind NM Meisten !
schuldig danckbar zu seyn-

^ j
6f . Amicorum omnia sunt communia . 47 ?* <*. |

Gure Freundehaben alles gemein.
1

66 . Omnium societatum nulla prapstantiorest,
nulla firmior,quam cum viriboni,moribus simi¬
les,sunt familiaritate conjuncti . 47 ; f. Die besie ;
Freundschafft ist/ wann fromme Leuthvon gleichen !
Sitten zusammenkommen . ;

67 . Chari suntParentes . chari liberi , propin - \
qui , familiares , sed omnes omnium charitates j
patria una complexa est. 474 . a. Eltern / Kinder \
und Freund sind uns lieb/aber die Liebe des Vatter - I
landes gehet allem vor.

6g . Pro patrii quis bonus dubitet mortem op¬
petere, si ei sit profuturus. 474 .

' a. Dem Vater¬
land zu guk/soll niemand sich weigern zu sterben.

69 . Qub difficilius, hoc praeclarius. 47s. d. Je
schwererein Ding/ ie vortrefflicher ist es.

70 . Qui ex errore imperitaemultitudinis pen¬
det , hic in magnis viris non est habendus . 47s . e.
Der ist kein grosse Mann zu achten / welcher des
irrigen Volcks Mnnung anhanget.

71 . Nihil esttamangustianimi,tamque parvi,
quäm amare divitias . 476. Geltgkitzig siyN/ist
ein Zeichen eines geringen Verstands.

72. Parvä sunt foris arma , nisi est consilium
äorni . 477/ .DieWaffm werden drauß wenig auß-

richten/



75Cent .Vl . Ciceronis .
richten/ wann kein guterRath zu Hauß ist.

7; . Ingenii magni est, praecipere cogitatione
sutura , nce committere , ut aliquando dicendum
sit, non putiram . 478 . d. Das zukünfftlge vorse¬
hen/ braucht ein grossen Verstand / auch nichts be¬
gehen/ daß man sagen müsse / ich hab dieß nicht ver¬
meint .

74 . Nihil magno & praeclaro viro dignius
placabilitate atque clementis . 479 . g. 0 'nettt
grossenManstehet es wohl an versöhnlichund gnä¬
dig seyn.

7s. Ita probanda est clementia , ut adhibeatur
Reip . causa severitas, fine qua administrari civi¬
tas non potest. 480 . <r . Bey der Gelindigkeitmuß
auch Emsi seyn / sonst wird das gemeine Wesen
nichr recht geführt .

76 . Optandum,ut ii qui praesunt Reip, legum
similes sint , quae ad puniendum non iracundiä,
sed aequitate ducuntur , pag .480 . b. wäre JU
wünschen/ daß die Regenten straffen thäten/wie die

• Gesätz / welche nicht auß Zornmüthigkcit/ sondern
Gerechtigkeit straffen.

77. Ut adversas res, sic secundas immoderate
ferre, levitatis est. 480 . c . Es ist eine Leichtsinnig¬
keit sich weder im übelstand/noch im Wohlstand
recht betragen können.

78 . Praeclara est aequabilitas in omni vitä , &
idemsemper vultus , eademque frons. 480A Es

. stehet wohl/ wann man auff gleiche weiß sich in die
! Zeiten schicken kan .
j. 79 * Quantb superiores fumus, tantb nos sub «
I missius
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missius geramus . 480. d. Je höhet wir semd/ }t
mehr wir uns sollen demütigen.

80 . Negligere,quid de se quisque sentiat,non
solüm arrogantis est , sed etiam omnino dissoluti.
p. 482 . a. Der ist stoltz/ia gar unachtsam / wo nichts
achten wil - waö man von ihm haltet .

81 . Ornnis aQio vacare debet temeritate 8c ne-
gligentiä , nec vero agere quiequam , cujus non
possit causam probabilem reddere. 482 . d . Man
soll nichtsfrefelthun oder nachläßig / sondern also /
daß man könne ein Ursach darvon geben.

82 . s .udo & joco uti licet tum,cum gravibus
seriisque rebus satisiecerimus . 482 . ^ . Wir kön ^
nen auch Kurtzwkiltreiben/ wann die ernstlichen Ge-
schafft verrichtet.

8; . Nihil decet inviti MinMvt. 484 . d. <§twas
wider seine Natur thun/ stehet nicht wohl.

84 . ^d quas res aptissimi erimus, in iis potis¬
simum elaborabimus . 48s. Wir sollen UNs
daraufflegen / darzu wir tüchtig seind.

85\ Qnos nos , & quales esse velimus ,8c in quo
gsnerevitaä , deliberatio est omnium difficilli¬
ma . 485 . e . Es ist schwär sich zu bedencken auff
eine gewisse Lcbens-gattung.

86 . Amicitias, quas minus probantur » magis
decet sensim dissuere , quam repente praecidere .
486 . d Ein unanständige Freundschaffk soll man
allgemach auffbeben / nicht geschwind zertrennen.

87 . Optima bsereditasä patribus traditur libo -,
ris , omnique patrimonio praästantior ,gloria vir -»
lUtis retumque gestarum. 486 . f, Ruhm der Tu«



71Cent .VI . Ciceronis .
gend ist der Kindern bestes Erbgut.

88. Ineuntis aetatis inscitia senum conftruendf
& regenda prudentiä est . 486. ,?• Dlt UNwistmdk
Jugend soll sich von den Alten underricbten losten.

89 . Deformeest,de se ipso praedicare » falsa prf -
sertim , & cum irrisione audientium imitari mi¬
litem gloriosum . 489./ . Es ist heßlich sich sklbsttit

s rühmen .
! 90. Kon domo dominus , led domino domus

honestanda est. 490. a. § >er Herr feli dkN' Haust
j

ein Ansehen machen/nicht das Haufi dem Henen.
' 91 . Turpe cst , in re severä convivio dignum ,
l aut delicarum aliquem inferresermonem. 4 jQ .b.
! . Es ist schandlich/schertz-redcn treibm in ernstlichen

Dingen.
92.. praetorem decet,non solum manus,sed et¬

iam oculosahstinentes habere, p. 491 . a. EiN
Schultheißsoll nicht nur die Hand / sondern auch
die Augen im Zaum halten kennen.

9 ; . Siquiddedeceat in aliis, vitemus 8c ipsi. p.
I 49l . it. Was andern übel anstehet / sollen wir auch
| meiden .

94 . Magisin aliis cernimus , qukm in nobis-
j met ipsis , si quid delinquitur. 491. d. Ander Seil*

then Fehler sehen wir eher / als unsere eigene.
9s. Omnium rerurn,ex quibus aliquid acqui-

; ritur , nihil est agriculturä melius , nihil uberius ,
j nihil dulcius . 49z . d. Underallen Sachen / dabey

!

etwas zu aewinnen/istnichts bessers als derFeldbau.
96. Studiis officiisejue scientiae praeponenda

sunt officia justitiae , quas pertinent ad hominum
l utilitatem «
j
I

1
f
l
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utilitatem . 493. b. Gerechte und den Menschen
nützliche Sachen gehen derWissenschafftvor.

97 . Considerate agere pluris est , quäm cogi¬
tare prudenter . 494 . d. Es ist besser bedächtlich
thun / als weißlich gedencken .

98 . Prima officia Diis immortalibus, secunda
patrite, tertia parentibus , deinceps gradatim re¬
liquis debentur . 494 - e.Wir seind zu crstGort/ her¬
nach dem Vatterland/ drittens den Eltern / und zu
letzt andern zu dienen schuldig. _

Ex Lib . II . de Officiis .
99 . Utitur in re non dubia testibus no« neces¬

sariis. 498 . d. Er braucht überflüßige Zeugen in ei¬
ner klaren Sach.

100. Ut magnas utilitates adipiscimur con¬
spiratione hominum atque consensu : sic nulla
tam detestabilis pestis est , quae non homini ab
homine nascatur. 498. e. Von dem Menschen ha¬
ben wir grossen Nutzen/ und hinwiederumb grossen
Schaden.

C ENTVRI A VII .
1 . Proprium hoc statuo esse virtutis , concilia¬

re sibi animos hominum, & ad usus suos adjun¬
gere . />.498/ . Die Tugend allein kan ihro die Ge¬
müther verbinden/undzu ihrem Nutzen wenden .

2 . Cüm prospero flatu fortunte utimur , ad
exitus provehimur optatos : & cum reflavit , af-
fligimur . 499 .- . Man es wohl gehet seind wir gutes
muths / wann es übel gehet/ trauren wir.

Male sc reshabent,cüm,quodvirtute effici
debet,id tetatur pecunia,499.?.^ stehet Übel/ mit

' Geld
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Geld zu suchen / was mit Tugend soll zu wegen ge¬
bracht werden.

4 .Kerum omnium nec aptiusestquidquamaci
ope8 tuendas , quam diligi ; nec alienius,quam
timeri . 499 ./ . Die Liebe beschützet / die Forcht er¬
wecket Haß.

s. Qui se metui volunt , ä quibus metuuntur ,
eosdem metuant ipsi necesse est . f 00 . b. Die Wosi
lcngeforchtetseyn / müssen sich hinwieder fürchten.

H . Ventas limatur in disputatione ,so 2.. H Im
wird die Warhcit gesucht.

7 . Contemnuntur ii , qui nec sibi, necalteri
prosunt . s02 ./ . Tie w erden verachtet / so weder sich
selbstenn-och andern nützlich stind.

8 . Admiratione quädam afficiuntur ii .qui an*
leite ceteros virtute putantur , sor . g. Man ver¬
wunderet sich über die / die andere an Tugend rr*
bertrffcn-

9 . Voluptates , blandissimae dominas,fäepema-
, jores oartes animae a virtute detorquent . 502 . g.
Die liebkosende Wollust führen offt das Gemüth
von der Tugend ab.

10 . Ceges sunt inventae , quae cum omnibus
I semper unä atque eidem voce loquerentur .yoj .̂ ,
Die Gcjatz seind erfunden/daß sie auffeincrley wei¬
se mit allen redeten .

11 . Nec simulatum potest quiequam esse diu «
turnum . 5

-04 . e. Glcißncrey hat keinen Bestand .
12 . In eo ipso vis maxima est , m simus ii , qui

haberi velimus . f04 . d. Wir sollen trachten in der
i,That zu seyn/ wofür wir wollen gehalten seyn.
; ij .Ju -
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ij . Juvenes magna spectare, & ad ea rectis stu¬

diis debent contendere. 504. e. Junge LkUtb fol' |
ien auff grosseSachen sehen / und solche zu überkom- !
men sich befieisscn . ;

i4. Haeres,quas persequimur ingenio ac ratio - i
»e, graviores sunt, qukn illae, quas viribus . 504 . ;
F. Die Sachen/so durch Verstand müssen erlangt ,
werden / seind höher zu halten/alsdie durch Leibe -
Kräfften zu wegen gebracht werden . -

If. Inhumanum est , eloquentiam ad salutem
hominum datam , ad bonorum pestem pemici -
emqueconvertere . rof . F. Es ist unfreundlich / die
Wohlredenheit/so dem Menschenzu Nutz gegeben /
zum Schaden der Frommenanwenden.

16. Fit deterior , qui accipit , atque ad idem
lern per expectandum , paratior . 506. d. Wer )
Gaben nimt wird ärger / und hofft allezeit noch !
mehr.

17. Largitio fundum non habet , so6 . g. Ver¬
schwendung bat kein End.

18. Benefacta male locata , malefacta arbitror .
fo8. d. Ein übel- angelegte Wolthat ist keineWol-
that.

19 . Omnes imrnemorem beneficii oderunt , i
so8 . e. Ein Undanckbarerist jedermannvcrhast . !

20 . Sitomne judicium , non quäm locuples,
sed qualis quisque sit . fio . r . Jm Gerichtsoll Man
nicht auffReichrhum/sondernauff dic Gerechtigkeit
sehen-

21 . Nullum vitium tetrius,quam avaritia,pr §-
fertim in Principibus, & Remp . gubernantibus .

fH/.
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sii . / . Es ist kein schändlicher Laster/ sonderlich an
den Oberen/als der Geitz .

j ii . Est summa sapientia boni civis,commo«
> da civium defendere, non divellere , aequeomnes

requirate eädem continere , f i j . b. Der ist ein wei-
fer Bürger / so die Wohlfarlh seiner Mitburgeren
beschützet / nicht zertrennet/ sondern allen gleiches
Recht haltet .

! rZ . familiaris quaeri debet iis rebus, a qui¬bus abest turpitudo ; conservari autem diligentil
& parsimonia , si4 - ö . Ha«b NNdGut MUß durch^ ehrliche Sachen gewonnen/ durch Fleiß und Spar¬
samkeit erhalten werden .

! 24 . Valeremalis , quam dives este . 514. c, Ge¬
sundheit ist über Reichthum.

ExLib . III . Cic . de Officiis .
, 2s. Ne committas , ut , cüm omnia suppedita¬ta sint a nobis, tute tibi defuisse videare. />.f

Siehe zu/daß / weil du alle Mittel hast / du diesel-
bigen zu gebrauchen nicht ermanglest .

26 . §i unusquisque rapiat adsecommoda ali»
i s orum , societashominum , communitasque ever-' tatur , necesse est.f 19 d. Wer ander LkUthen Nu -
i tzen an sich zeucht/ kehret die menschlicheGesellschafft
j umb.

27. Errat in eo, qubd ullum aut corporis , aut
fortunae vitium , animi vitiis gravius existimat.
s2o . b . Gemüths - Kranckheitcn seind schwerer / cils
Leibs -Kranckheiten/oder Unglück .

F 28, Ju -



8r Sententiä Ccnt.Vll ,
2,8. Justitia haec una virtus omnium est do¬

mina & regina virtutum , szo . e. Gerechtigkeit ist
die vornehmste Tugend .

29 . Nulla nobis societas cum Tyrannis , sed
potiüssumma distractio. s2i . a. Wir haben Mit
den Tyrannen keine Gemeinschafft.

ZO . Ea deliberanda omninb non sunt , in qui¬
bus est turpis ipsa deliberatio . 52r . c. Man soll
von denen Sachen nicht rathschlagen/die schändlich
scind.

; l. <2urn juratb dicenda sententia sit,memine¬
rit,Deum se adhibere testem. 52z. / . Wann einer
nach seinem Eyd ein Urtheil zugeben hat / soll er ge-
dcncken/ daß er Gott zum Zeugen brauche.

32 . Si omnia facienda sint, quae amici velint ,
non amicitiae tales , sed conjurationes putandae
sunt . s2 ; . F. Wann man alles thun muß/was gu-
teFreundwollen/ist es mehr einunbillicheVerbünd-
Nuß alsFmmdschafft zu halten.

; ; .Ne illa quidem promissaservandasunt,quae
non iis ipsis utilia , quibus illa promiseris . 5

-54 . a.
Die Verheißungen / so dem sechstenschädlich/ soll
man nicht halsen.

34 . Magnitudinis animi & fortitudinis est,
nil extimescere, omnia humana despicere, nihil ,
quod homini acciderepossit , intolerandum pu¬
tare . sZs . b. Großmütigkeit fürchtet nichts/verach¬
tet menschliche Dmg,undschjckl sich in alle mensch,
liche Zufall.

Ex
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